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Abstract 

Zahir Faryabi is one of the prominent figures and Iranian poets’ odes of the 13th century. His 

Divan has been published many times in Iran and India. Yazdgerdi's correction of Zahir Faryabi's 

Divan, originally published in 2013 by his student Asghar Dadbeh, can be considered the best and 

most revised correction of Zahir's Divan, but in this version, the corrector did not resort to the older 

versions, including the version of in Noor Usmaniyeh Library, the manuscript of Hakim Oglu, and 

the manuscript of Safineh Tabriz. Some problems in this Divan are evident. To date, many 

researchers have focused on the late Yazdgerdi's edition and its errors. They have addressed these 

problems based on the Safineh Tabriz and the manuscript of the Noor Osmaniye library. In this 

study, an attempt is made to address some of these shortcomings by applying the descriptive-

analytical method and by comparing the late Yazdgerdi's correction with Hakim Oglu's copy. 

Hakim Oglu's copy is one of the looted copies of Astana Sheikh Safi in Ardabil, which has no 

written date, and according to the type of writing and its contents, was probably written in the 7th 

century AH from the original copies. Here it is revealed that by collecting better editions and other 

related collections like essays and tazkiras, a comprehensive and revised edition of this divan can 

be produced, next to being a reference for researchers.  

 

Introduction 

Zahir Faryabi is one of the distinguished Iranian poets’ odes in the 13th century AD. He went to 

Neishabur to complete his studies for six years. Apparently, during this period, he was introduced 

to the Taghanshah court in Neishabur but did not receive favors. After Neishabur, he went to 

Isfahan and he stayed there for a year and a half to two years. In Isfahan, he was treated like 

Neishabur, here, as well, Sadruddin Khojandi did not praise him. He traveled to Mazandaran, 

where, Hossam al-Daulah Ardeshir visited him and the poet received his blessings. Zahir's next 

destination was Tabriz, but before his trip, he stayed with a person named Safiuddin in Ardabil for 

two months. In Tabriz, he entered the court of Qezel Arsalan who praised him, and was given a 

high position. Zahir Faryabi followed Anvari's method and brought it to perfection, to the extent 

that, some critics have exaggerated his abilities and even preferred him to Anvari. Zahir's poetry is 

like Anvari's fluent and full of precise meanings. In Zahir's poetry, we rarely face complicated 

cases, which are not comparable with the poems of his counterparts in Iraq and Azerbaijan in terms 
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of ambiguity. Even when he writes difficult lines, his poetry is easy and the lines are defeated by 

his power of expression. Zahir's power is great in the eulogy, and in this field, he has created 

meanings. 

 

Methods and Materials 

In this study, some of the drawbacks and shortcomings of Zahir’s Divan are revealed through the 

descriptive-analytical method, which is compared with that of the late Yazdgerdi's correction of 

Hakim Oglu's version. Hakim Oglu's copy is one of the remarkable copies of Astana Sheikh Safi in 

Ardabil, which has no written date, and according to the type of script and its contents, it was 

probably written in the 7th century AH from the original copies.  

 

Findings 

The findings indicate that by collecting better editions and other collections like related anthologies 

and tazkira, a more revised edition of the so-called divan can be published, which can constitute 

future works in this context. The drawbacks and defects of Yazdgerdi's correction, which could be 

minimized by referring to the two mentioned versions, are: 

1) Writing two stanzas of two consecutive verses in the form of one verse: 

By comparing the late Yazdgerdi’s book with the Hakimoglu library's manuscript, it is observed 

that only in one case the poetic stanzas were moved. In this case, due to the mistake of the scribe, a 

stanza of a verse that was not in the original version was added to another stanza of another verse. 

2) Considerable mistakes: 

In some cases, the drawbacks of Yazdgerdi's correction are the obvious errors that cannot be 

considered typographical errors. 

3) Incorrect preferences in Yazdgerdi's correction: 

There are some incorrect cases in Yazdgerdi's correction that make Hakimoglu's version 

preferable. 

4) Typographical errors: 

In Yazdgardi's correction, many cases should be considered typographical errors. 

5) Correct recordings in Safine Tabriz and Hakimoglu's copy: 

In Hakim Oglu's version, the recordings of the Safine Tabriz version are confirmed.  

 

Discussion and Conclusions 

By assessing and comparing the proofread versions of the Yazdgerdi and the copies that he did not 

have access to, it can be deduced that despite the hard work of the proofreader, the drawbacks and 

confusion are evident in this Divan. Considering the importance of Zahir Faryabi in the history of 

Persian literature and the field of odes and praise poems, it is necessary to have access to a revised 

text of the Divan from all the manuscripts that the editor of the Divan had access to. Therefore, it is 

necessary to use secondary sources like Nizheh Majles of Sharvani in the upcoming revision. 
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‌(پژوهشي)مقالة 
‌اوغلو‌میحک‌نسخة‌بر‌هیتک‌با‌یابیفار‌ریظه‌وانیداز‌‌یزدگردی‌رحسنیام‌دکتر‌حیتصح‌در‌یتأمل

 

‌قاسم‌سالاری‌علیرضا‌شانظری،

‌

 دهیچک

 و رانیا در بار نیچنداو  وانید .است یدر سدة ششم هجر رانیا یسرا دهيقصاز شاعران بزرگ  يکی( .ق 598 يمتوف) يابیفار ريظه

منتشر شد،  یديخورش 1381اصغر دادبه در  ،شاگردش همت به که ريظه وانیاز د یزدگردی حيتصح اما ؛است شده چاپ هند

 نسخة مانند تر میقد یها نسخهاز  حمصحّ نکردن استفاده ليدل به يول ؛دیبه شمار آ ريظه وانید حيتصح نیتر منقحّو  نیبهتر توانست يم

 یاريبس محققان تاکنون .است افتهی راه آندر  ياشکالات زیتبر نةيسف سینودست و اوغلو ميحک مجموعة نسخة و هينورعثمان کتابخانة

 نسخه و زیتبر نةيسف سینودست براساس که يصح يفیشر و يرافضليم يعل ديّس جملهاز ؛اند کردهاشاره  یزدگردی چاپ بيع نیا به

با  یزدگردیمرحوم  حيتصح قابلةم با و يليتحلـ  يفيتوص روش به ،مقاله نیا در. اند پرداختهاشکالات  نیبه ا هيرعثماننو کتابخانة

 در يصف خيش آستانة رفتةغارتبه یها نسخه ازجمله اوغلو ميحک نسخة .میا پرداخته ها يکاست نیا از ياوغلو به برخ مينسخة حک

 لياص یها نسخه یاز رو یقمر یهجر هفتم قرن در احتمالاً آن اتیمحتو و خط نوع يگواه به و ندارد کتابت خیتار که است لياردب

 توان يم ها تذکرهو  ها جنُگمثل  یگرید یها مجموعه و بهتر یها نسخه یبا گردآور که دهد يم نشان حاضر پژوهش .نوشته شده است

مانع  و اشدب ريظه وانید پژوهندگان یبرا يمرجع تواند يمپژوهش  نیا نيهمچن .افتی دست يابیفار ريظه وانید از تر منقحّ يبه چاپ

 شود. یبعد ياحتمال یها يکاستاز 

‌

‌یدیکل‌یها‌واژه
 زیتبر نةيسف سینودست ؛اوغلو ميحک نسخة ؛یزدگردی حيتصح ؛يابیفار ريظه وانید
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‌مقدمهـ‌1

 ري ـظه .است (.ق 598 يمتوف) يابیفار ريظه یقمر یهجر ششم سدة در رانیا یسرا دهيقصاز شاعران بزرگ  يکی

خـود رهسـپار    یهـا  آموختـه  ليتکم یبرا سپس .فراگرفت ار يمقدمات لاتيتحص جاهمانآمد و  ايبه دن ابیدر فار

 ؛افـت یطغانشاه راه  ،شابورين حاکم دربار به مدت نيهم در ایگوشهر ماند.  نیشد و مدت شش سال در ا شابورين

 دشیرفـت و آنگونـه کـه از قصـا     اصفهان به شابورين از پس ريظه .دیند يتیاز او عنا شیمتناسب با حال خو يول

 بـه  چندان یخجند نیصدرالداصفهان هم  در تا دو سال در اصفهان اقامت داشت. ميسال و ن کیمدت  ،دیآ يبرم

 ـ به بار کی گفته، خجند صدر مدح در که یدیقصا در ريظه» .نکرد توجهاو   ـ و سـال  کی خـود در   تسـکون  مين

 :بود اوردهين فراهم يمکنت و مال مدت نیا در که است معلوم و کند يمعراق )اصفهان( اشاره 

ــت» ــ راس ــال کی ــ و س ــد مين ــه ش ــرا ک  م

 

ــراق در  ــت عــ ــم اســ ــخور حکــ  آبشــ

 نشـــد کـــه شـــد خشـــک فاقـــه از تـــنم» 

 

ــبم  ــا آب از لـــ ـــانیکر نیـــ ــر مـــ  تـــ

و معلوم است کـه هنـوز    کند يمدر آستانة صدر خجند اشاره  خودبه دو سال اقامت  گرید یا دهيقصدر  باز و» 

 :است دون و ناکس شده يو گرفتار مشت افتهين ياو سامان يزندگان

 ـا بـر  کـه  شد سال دو»  مـرا  آسـتانه  فـرّ   نی

 

 سـتون  ،یرو رِی ـست دست تفکـر بـه ز   شده 

 هنــر گــن ِ هــزار بــا مــرا کــه مکــن چنــان» 

 

 دون يمشـت  بـه  بـود  حاجـت  تـو  روزگار به 

 صـفا، ) «باشـد  گرفتـه  صـورت  585در شهور سال  دیاز اصفهان با ريظه خروج .کرد سفر مازندران به نیبنابرا» 

1369 :755-754). 

 ري ـظه یاو برخـورار شـد. مقصـد بعـد     یهـا هصـل و شاعر از  کرد تفقداو را  رياردش الدوله حساممازندران  در

 ـ ؛کـرد اقامـت   ليدر اردب نیالديصفبنام  يدو ماه در نزد شخص ،که قبل از آن بود جانیآذربا  چنانکـه  هـم  او يول

 مدح به و افتی راه ارسلان قزل اربدر به و شد زیتبر عازم سراب راه از نیبنابرا ؛کردبه او توجه ن ،بود شاعر انتظار

 از یقمـر  یهجـر  598 سال در ريظه سرانجام. افتی دست یبلند مرتبة به ارسلان قزلدر دربار  ريظه .پرداخت او

 .رفت ايدن

 ري ـظه ؛شـد يمبرخوردار  رانيو مواهب شاهان و ام هاهصلراه از  نیا ازو  بود سرا حهیمد یشاعر يابیفار ريظه

 :کرد يم يگاه ترک ادب شرع و گذاشت يمپا  ریجلب توجه ممدوح گاه عزت نفس خود را ز یبرا

ــه ــ نُ ــک يکرس ــد فل ــهیاند نه ــز ش ــا ری  یپ

 

ــا  ــه ت ــر بوس ــاب ب ــزل رک ــلانق ــد ارس  ده

 اگـر و  پرداختيمبه هجو او  ،افتیينم یا صله ياگر از ممدوح ،شیخو همعصر رشاع ،یانور همچون ريظه 

 .(278-292 :1381 ،يابیفار .نک) کرد يم يمانيابراز پش ،بوده او را ستوده قبلاً نکهیا از کرد،ينمهم او را هجو 

 ـدل ني. بـه هم ـ و به کمال رسانده بود گرفته شيپ در را یانور روش دنبالة يابیفار ريظه از ناقـدان   یا عـده  لي

 يروان و پر از معـان  ،یانور همانند ريظه سخن .اند داده حيترج یاو را بر انور يمبالغه کرده و حت او ةدربارسخن 

 ـپا هـم  یرو چيه ـو ابهام بـه   غموض نظرهم از هاو آن شوديم دهید دهيچيپ امورکمتر  ريظه شعر در است. قيدق  ةی

 ،کنـد  يم ـدشـوار   یهـا  فی ـردکه التزام  حالدر همان  ريظه .ستين جانیآذربا و عراق در او معاصر نعرااشاشعار 

 ـاسـت و در ا  اريبس ـ یيسـرا  حهیمددر  ريهستند. قدرت ظه انيمغلوب قدرت او در ب ها فیردسهل و  سخنش  نی

 .(757: 1369 صفا،) ستا اريبس يمعان خلّاق نهيزم
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 1229)معادل  یقمر یهجر 1268 سال در بار نينخستو هند چاپ شده است.  رانیدر ا بار نیچند ريظه وانید

 و ديسـع  بـزوان  کوشـش  به (يشمس 1262)برابر با  یلاديم 1884در سال  گرید بار .دشدر کانپور چاپ  (يشمس

 ـد .(95: 1394 پور،جلال) ديدر کانپور به طبع رس (يشمس 1247)برابر با  یقمر 1285 سال به زين و ديحم آدان  وانی

 ياز شمس طبس ـ یارياشعار بس ،در تهران چاپ شد که در آن (يشمس 1284)برابر با  یقمر 1324در سال  ريظه

 ـفار ري ـظه اسم به چاپ نیا در که یيها غزلاز  یاريبس .(380: 1381 ،يابیفار) است افتهی راه ناشر اشتباه ليدل به  يابی

 ـا بـر  افـزون  .(758: 1369 )صفا، ستیزيم انیکه در عهد صفو است ياصفهان ريبه اسم ظه یشاعر از ،شده طبع  ن،ی

هاشـم   يدر همان سال بـه سـع   گریو بار د نشيب يتق کوشش به يشمس یهجر 1337 سال به بار کی ريظه وانید

 یهـا  نسـخه از  نکردناستفادهو  حيتصح حيحص وةيش نداشتن ليدل بهدو  نیاز ا کدام چيه درشد که  حيتصح يرض

 ـب حيگفت تصح دیبا البته .(46: 1381 ،يافضلريم) است نشده ادا دیبا کهحق شاعر چنان ،معتبر هاشـم   بـه  نسـبت  نشي

از  کـه  پردازديم یاشعار کردنمشخص به ليعنوان اشعار دخ لیخود در ذ کتابدر  نشيب .دارد یيها تیّمز يرض

 ـ و يصـفهان ا ري ـظه ،یانور از یاشعار جملهاز ؛شده است ريظه وانیوارد د گریشاعران د  شـمس  از همـه  از شيب

 ـبا عنوان ملحقات، اشعار مشکوک ظه يدر بخش نيهمچن نشيب .يطبس  ـرا  ري : 1391 ،يواني ـ)ک اسـت  آورده جـا کی

 ،بود شده ريظه وانید وارد نيشيپ یها چاپرا که در  ياشعار منسوب يزدن مثال يبا دقت نظر و پژوهش نشيب .(118

 ـب يتق ـ حيتصـح  حال، نیبا ا .(55: الـف 1394 ،يصح يفیشر) است کرده حذف و یيساشنا  ـیبـه دلا  نشي  جملـه از يل

و خمـول   يآن، در حجـاب گمنـام   يابی ـدر نقد و ارز (یزدگردی مصحَّح وانید ةگردآورند) دادبه اصغر یياعتنا يب

 .(54: همان. رک) است هنشد روروبه انندگانخو اقبال با چندانگرفته و  یجا

کـرد   دفـاع  ري ـظه وانید تتبّعتحت عنوان  شیخو یدکتر رسالة از 1336 سال در یزدگردی رحسنيام سرانجام

 بـه  دادبـه  اصغر دکتر شاگردش کوشش به 1381سال  در حيتصح نیا .بود يابیفار ريظه وانید حيتصح اصل در که

کـه   ميکن ادی هم ريظه وانید حيتصح نیآخر از ميدانيملازم  حيتصح نیاز پرداخت به ا قبل .شد آراسته طبع وریز

 ،نکـرده و ماالـب خـود    يحيبهداروند عمـلاً تصـح   .است دهيرس چاپاکبر بهداروند به  کوشش به 1389در سال 

. رک) کرده است. مقدمة کتاب هـم آشـفته و نابسـامان اسـت     يسیرونو نشيب حياز تصح ناًيرا ع ،هابدل نسخه يحت

 (.114-116: 1391 ،يوانيک

 ياصـل  یها نسخه که استاستفاده کرده  يو هشت نسخة فرع يخود از شش نسخة اصل حيدر تصح یزدگردی

 :از نداعبارت

جهـان   یهـا  کتابخانهدر  ريظه وانید نسخة نیتريمیقدکه  یقمر 717 خیبه تار یاسعد افند کتابخانة ةنسخ( 1

 ـب 2400 حـدود  .هست زيمشکول و معرب ن اوقات یاريو در بس و مضبوط حيصح ارياست و بس  ؛دارد شـعر  تي

اسـاس   یزدگـرد ی حيتصـح  در نسـخه  نیا حال، نیا با. ستين غلط از يخال که دارد، يازاتيبا وجود همة امت يول

 است. قرار گرفته

 ـ اسـت؛ و مضبوط  حيصح نسبتاً یا نسخه .یقمر 759 خیبه تار 1 تهيورسيونی کتابخانة نسخة( 2  از يخـال  يول

 .دارد شعر تيب 2600 حدودنسخه  نی. استين غلط

در صـحّت   دیاسـت و شـا   حيصـح  اريبس ـ یا نسـخه  کـه  یقمر 768 خیبه تار يانيب ی( نسخة متعلق به مهد3

 شـده  جمـع  آن در يمیقد نسخ الخط رسممشخصات  عيجم باًیتقر ؛باشد نداشته 1 تةيورسيونی نسخة از يکم دست
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 .دارد شعر تيب 3206 حدودنسخه  نی. ااست آمده فراهم مجلدّ کی در یانور وانید با و

چنـدان مضـبوط و    و اسـت صـحّت متوسـط    نظـر که از یقمر 840 خیبه تار 2 تهيورسيونینسخة کتابخانة  (4

 .دارد شعر تيب 3105 حدودنسخه  نی. ادینماينم حيصح

در  گرید وانیاست و با چند د و منقّح حيصح یا نسخهکه  یقمر 843 خیتار به سیپار يمل کتابخانة نسخة( 5

جلـد سـوم    يدر حواش ينیعلامه قزو مرحوم .دارد شعر تيب 3465 حدودنسخه  نی. امجلدّ فراهم آمده است کی

 .است کرده ادی «حيصح اريبس»نسخه با صفت  نیاز ا ينیجو یجهانگشا خیتار

. اسـت  متوسط حدّ در اعتبار و صحّت نظرکه از یقمر 872 خیبه تار (ومیوزيم شيتی)بر ايتانیبر ةموز( نسخة 6

 (.370-373 :1381 ،يابیفار) دارد شعر تيب 3625 نسخه نیا

 ـنورعثمان کتابخانة نسخة جملهاز است؛ نداشته يدسترس میقد یها نسخه يبه برخ یزدگردی ،حال نیا با  بـه  هي

 نداشـته  يدسترس ـ آنهـا  بـه  یزدگردی مرحوم که یگرید یها نسخه ؛(55: الف1394 ،يصح يفی)شر یقمر 844 خیتار

 :ستا قرار نیاز ا ،است

 ؛یقمر یهجر هفتم قرن به مربوط مجلس ةکتابخانمتعلق به  سینو دست( 1

 ؛یقمر 721 سال به مربوط زیتبر نةيسف سینو  دست( 2

 ؛اوغلو يعل ميحک کتابخانة نیدواو مجموعة( 3

 .المجالسهةنزمثل  يمیقد یها جنگ يبرخ( 5

 یها وانید دراز آنها  يبعض که استنقل کرده  ريبه نام ظه يرباع يس المجالسهةنزدر  يشروان ليخل جمال

 به يخا جُنگ آنها جملةکه از شود يم افتی رياز اشعار ظه یمقدار شيکماب هم گرید یها جُنگ. در ستين يچاپ

و کتابـت   یآور جمع یرهج 730به سال  یزیکه به همّت محمود سراج تبر است هياصوفیا کتابخانة 2051 شمارة

 .(46: 1381 ،يافضلري)م ستا در آن موجود ريظه وانیاز د یا دهیگزشده و 

 در را ري ـظه وانی ـد چاپ نشيب يتق .برد ينم ينام نشيب يتق حياز تصح یگردزدیمرحوم  ،يچاپ متون نيب در

( 1365 نی)فـرورد  اتي ـح یهـا سـال  نيدادبه تا واپس ـ ةگفت طبق یزدگردی مرحوم و دهيرسان انجام به 1336 سال

 چـاپ  بـه  یکـار و  انـة يم ای ـکه در آغاز  يحيبه تصح شود يمحال چاور  است؛ بوده ريظه وانید درتتبّع  درحال

 ـد آورندة جمععهدة  رب مهم نیا! باشد اعتنايب ،است دهيرس  ـأبـوده کـه مت   (دادبـه )اصـغر   وانی  آن ةعهـد از  فانهسّ

 .(55: الف1394 ،يصح يفیشر) است امدهيبرن

از شصت مـورد   شيب» .نکرد برآورده را یزدگردی آثار مشتاقان انتظار د،یبا که آنگونه یزدگردی مصحُّح وانید

 ـبـه اسـتقلال کلمـه     تی ـعدم عنا ،يکلمات در متن و در حواش يتفاوت بعض ،يغلط مابع  ـترک ای  پ،ی ـدر تا بي

تنها  (98: 1381 ،ي)تاک «و... قاتيقسمت تعل یها ادداشتیاز  يدر ذکر نام شاعران، ناقص و ابتر بودن بعض يآشفتگ

 .روديمبه شمار  حيتصح نیا یرادهایاز ا يبخش

 یزدگـرد ی .آورد شـمار به  ريظه وانید حيتصح نیتر منقّحو  نیرا بهتر یزدگردی حيتصح توان يم نیوجود ا با

 .است زده کنار را ريظه به منتسب اشعار و کردهبرطرف  را نيشيپ یها چاپ یرادهایا از یاريبس

 بـا  و اسـت داده  رقـرا  اساس ست،ا ريظه وانید از موجود نسخة نیترمیقد که را یافند اسعد نسخة یزدگردی

مقابله کـرده و   ومیوزيم شيتیو بر سیو نسخة پار تهيورسيونی گریو نسخة د يانيو دکتر ب 1 تةيورسيونی نسخة پن 
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 لی ـدر ذ اسـت  ـ  دهيرس ـ يمو آشکار به نظر  حیصر يکه غلا یموارد جزبه ـ رانسخ پنجگانه  نیهمة اختلافات ا

 .(372-373: 1381 ،يابی)فار است آورده صفحات

 .میپردازيماوغلو  يعل ميکتابخانة حک سینودست يمعرف به حال

بخـش دوم آن   در ري ـظه وانید .است میقد نعرااشاز  دوازده تن یها وانیدشامل  669 ةشمارمجموعه به  نیا

 لي ـدر اردب يصـف  خيش آستانه رفتة غارت به یها نسخه ازجمله نسخه نیا. دارد شعر تيب 3000 حدودقرار دارد و 

 لياص ـ یهـا  نسـخه  یرو ازنهم  آن احتمالاً در قرن اتینوع خط و محتو يکتابت ندارد و به گواه خیاست که تار

 .(47: 1381 ،يافضلريم) است شده نوشته

 :نسخه نیا مشخصات

 ،يجبل ـ عبدالواسع ،یانور یها وانیدس،  35برگ  544در  هنسخ، 3/669 ش پاشا، يعل اوغلو ميحک، 170 ف

عي ـرف ،يجرفادقان نیالد بينج ،یمعزّ ريام ،يازرق سلمان، سعد مسعود ،يابیفار ريظه ،يلقانيب ريمج ،يطبس شمس

 23890به شـمارة   ینزونسخه در فهرست م نیا .(420: 1348 ،پژوه دانش) يرون ابوالفرج ،يکتياخس رياث ،يلنبان نیالد

 سـت ا موجـود  170آن در دانشگاه به شـمارة   لميف است که نوشته آن انیپا در و استتحت عنوان استانبول آمده 
 (.543: 1349 ،یمنزو)

. شـود  يم ـ دهی ـد يمتن چـاپ  بر افزونغزل  چهار و ستيب (الف118 تا الف117)برگ  اوغلو ميحک سینو  دست در

)بـرگ   نیالـد  نصـرت ملـک   شیدر سـتا  :است آمده عنوان نیا مثلاً ؛دارد عنوان ،يچاپ وانید برعکس دیقصا همة

 :ستين يچاپ متن در که استاوغلو آمده  ميدر نسخة حک ریبه مالع ز یا دهيقص نيهمچن .(الف114

ــم ــوروز موس ــک و ن ــرمّ مل ــاه و خ ــوان ش  ج

 

 جهـان   در نکـوتر  نیز را طرب باشد يفرصت 

 )همان(   

 :ندارد ریبه مالع ز یا دهيقصاوغلو  ميحک نسخة 

ــر یا ــمعال ز را ملــــک قصــ ــره تيــ  کنگــ

 

ــزم  ــو حـ ــرد تـ ــز گـ ــلام مرکـ ــدا اسـ  رهیـ

 (163: 1381 ،يابی)فار   

‌لهئمس‌انیب‌1ـ1

 ـبق بـه  نسـبت  یزدگردیمرحوم  حيتصح به يابیفار ريظه وانید  یشـتر يب اقبـال  از یزدگـرد ی وانی ـد یهـا  چـاپ  ةي

 يدسترس ـ هـا  سینـو  دست يبه برخ حمصحِّ ،متن حيتصح زمان در نکهیا ليدل به ،حال نیا با. است بوده برخوردار

در  یتـر  مناسـب  یهـا ضـبط  ای سهینو ـ  ستين یزدگردیمتوجه مرحوم  باره نیا در یرادیکه البته ا است  ـ نداشته

بـا   یزدگـرد یمـتن مصـحَّح    ،مقاله نیا در. دیبه کار آ یينها حيتصح در توانديم کهدارد  وجود هاسینو دست نیا

 .است شده بهتر ارائه یها سهینو نیا اوغلو مقابله شده و ميحک سینو دست

 

‌پژوهش‌نةیشیپ‌2ـ1

در  يشاگردش دکتر دادبه چاپ شد، مقالات کوشش بهو  یزدگردیمرحوم  حيبه تصح ريظه وانیکه د 1381سال  از

 .شوديم يمعرف ادامه در آنها نیترمهم که استآن منتشر شده  يو بررس نقد ةنيزم

 ـبهتـر از ا  يخوب است ول»با عنوان  یا مقالهدر  1381 سالِ همان در يافضلريم يعل ديس ضـمن   «يسـت یبا نی
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 يو برخ ـ کـرد  يبهتر را معرف ـ یهاضبط زیتبر ةنيسف سینودستبا  يمتن چاپ ةمقابلبا  ،یزدگردی حيتصح يمعرف

 .را هم برشمرد ياشتباهات چاپ

 ـفار ري ـظه وانی ـد يبه نقد و معرف «نیقصّة عشق است ا»با عنوان  یا مقالهدر  1381در سال  يتاک مسعود  يابی

 ـب يبرخ ـ حيمقاله صورت صـح  نیدر ا يپرداخته است. تاک یزدگردی حيتصح به  ـ ؛اسـت  آوردهرا  هـا تي  نيهمچن

 یبه اسـم شـاعر   المجالسةهنز در يکرده که همان رباع سهیمقا المجالسةهنز را با کتاب وانید اتيرباع يبرخ

 .(98-102: 1381 ،يتاک) آمده است گرید

 ـ بـه  «يابیفار نیرالديظه افتةیتازه اشعار» عنوان با یا مقالهدر  1388سال  در يتاک  ـا يمعرف  پرداختـه  اشـعار  نی

 نـام  بـه  يمسـتوف  حمـدال  اثـر  دهی ـگز خیتـار  کتاب در که است پرداخته یاشعار يمعرف به مقاله نیا در او. است

در  ،آمـده  هـم  اگـر  ای امدهين اصلاً ای یردگردی مرحوم حمصحَّ وانیدر د اشعار نیا است؛ آمده يابیفار نیرالديظه

 (.44: 1388 ،يتاک) داده نشده است يحيتوض قاتيتعل

 ـفار ري ـظه وانی ـد حيتصح چاپ دربارة ينکات» عنوان با یامقاله در 1394 سال در يصح يفیشر محسن  «يابی

 ـب يتق ـ چـاپ  از یبرخوردار با ،یزدگردی مرحوم به احترام یادا ضمن کـه در   گـر ید یهـا  نسـخه  يو برخ ـ نشي

به نظر بناکه  استپرداخته  ي، به نکات844 خیبه تار هيترک هيازجمله نسخة نورعثمان است،نبوده  یزدگردیدسترس 

 .(53-60: الف1394 ،يصح يفی)شر بازشناخت را ريو مشکوک ظه لياشعار اص ،آن ضمنتوان از  يم سندهینو

 ـتبر نةيدر سف ريظه وانید»با عنوان  یامقالهدر  1394سال  در پور جلال نيحس  ـبـه مقابلـة د   «زی و  يچـاپ  وانی

 .(108-112: 1394 پور،)جلال پرداخته است نهينسخة سف

 «یدار يم ـو زحمت مـا   یبر يمعرض خود »با عنوان  یامقالهدر  يصح يفیمحسن شر ،1394 همان سالِ در

 ـتبر نةيبه نسـخة سـف   جا يباعتماد  ليدلبهپور جلال کهگفته است  وپور پرداخته جلالبه نقد مقالة  و بـه اعتبـار    زی

 ،يصـح  يفی)شـر  را نقـد کـرده اسـت    یزدگـرد یمرحوم  وانید ،شده منسوب ريظه به اشتباهبه نهيکه در سف یاشعار

 .(195-200: ب1394

 ـفار نیرالـد يظه وانید حيتصح ينقد و بررس»با عنوان  یامقالهدر  1395دالوند در سال  اسری کوشـش  بـه  يابی

 ينکـات مقابله کـرده و   نشيب يو متن مصحَّح تق زیتبر نةيرا با نسخة سف يمتن چاپ «یزدگردیحسن ريام دياستاد فق

 (.10-29: 1395 دالوند،) است داده شنهاديپ اسيحدس و ق ةیبرپارا هم 

 کـه  را ريظه اشعار از ياتياب «متون حاتيتصح کشف در قاعده چند» عنوان با یامقاله در 1397 سال در دالوند

  .(190-209: 1397 )دالوند، است آورده خود قواعد لیذ در مقاله نیا در ،بود کرده يبررس خود يقبل مقالة در

 ـفار نیالـد ريظه وانی ـدر مـتن د  يتأمّل»با عنوان  یامقالهدر  1397زاده در سال عيسم رضا براسـاس وزن   «يابی

زاده عيسـم ها پرداخته اسـت.   يکاستاز  يبرخ يبه بررس وان،یاز د یا نسخهو بدون استناد به  نیقرا ياشعار و برخ

 مانـده يباق يو عروض ـ یيو معنـا  يمشکلات لفظ یا پارهحاضر با هدف رفع  مقالة :سدیون يممقاله خود  دةيدر چک

 .(114: 1397زاده، عي)سم شده است هيته وانیدر د

بـا اسـتناد    «يابیفار نیرالدياز ظه تيب کیصورت درست »با عنوان  یا مقاله در 1397سال  در یشکر ونیهما

 یشـواهد  براساس را ریز تيب در مبارک ماهِ بيترک و پرداخته ريظه وانید از يتيب يبررس به زیتبر نةيسف نسخة به

 :است دانسته محرمّ ماه يفارس نثر و نظم متون از گرید
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ــدوم ــاهِ ق ــارک م ــارک مب ــت مب ــه اس ــالب  ف

 

 ســال مبــارک بــر و بحــر ملــک بــر بــاد کــه 

 (103-108: 1397 ،ی)شکر   

‌

‌یابیفار‌ریظه‌وانید‌حیموجود‌در‌تصح‌یها‌یکاست‌یبررسـ‌2

‌تیب‌کیدر‌قالب‌‌یمتوال‌تیبدو‌مصراع‌از‌‌کتابت‌دو‌1ـ2

 ـ جا کیاوغلو تنها در  ميکتابخانة حک سینو دستبا  یزدگردیمصحَّح مرحوم  وانید ةمقابل با راعمص ـ یيجـا هجاب

 مصـراع  بـه  نبـوده،  اساس نسخة در که يتيب از يمصراع کاتب، اشتباه ليدلبه مسائل نیا در شد. دهید یشعر یها

 :است آمده تيب نیا یزدگردی وانید در. است شده ملحق یگرید

ــود روا ســـعادت شـــخص ــدارد کـــه بـ  نـ

 

 اسـت  نيحص ـ حصـن  کـه  او درگـاه  ز یپـا  

 (49: 1381 ،يابی)فار   

 :است صورت آمده نیاوغلو به ا ميحک سینو دستاست که در  گرید يتيمتعلق به ب تيب نیدوم ا مصراع 

ــود روا ســـعادت شـــخص ــدارد کـــه بـ  نـ

 

ــراک ز دســت  ــه او فت ــل ک ــ حب  اســت نيمت

 رديـــنگ بــاز  کــه  ســزد  دولــت  صــورت  

 

 اسـت  نيحص ـ حصـن  کـه  او درگـاه  ز یپـا  

 (الف102 برگ: تايب ،يابیفار)   

 شود: يم دهید يتيب نيهم چن يهاشم رض صحَّحم وانید در 

 اسـت  راه در بينش ـ و فـراز  چنـد  کـه  نيبب

 

 ـا به   مغـرور  یشـو  چـرا  اقامـت  روزه دو نی

 (1: 1338 ،يابی)فار   

 :است آمده صورت نیبه ا( 105)ص  یزدگردی حيو تصح( الف108)برگ  اوغلو ميحک سینودست در

 اسـت  راه در بينش ـ و فـراز  چنـد  کـه  نيبب

 

 نشـــور شـــگاهيپ بـــه تـــا عـــدم آســـتان ز 

ــرا  ــازل تـ ــ در دراز و دور منـ  اســـت شيپـ

 

 ـا به   مغـرور  یشـو  چـرا  اقامـت  روزه دو نی

 ‌

‌آشکار‌یها‌غلط‌2ـ2

از  یيهـا  نمونهآورد.  ربه شما يچاپ یها غلط وجز توان ينم که ستا یآشکار یها غلطموجود،  یها يکاست يگاه

 .دشو  يمذکر  هاغلط نیا

 :دیگو يم یا دهيقصتغزلّ  در يابیفار ريظه (الف

ــ ــوش در يکنـ ــه گـ ــر حلقـ ــه و مهـ  را مـ

 

 گـــوش زر و دیـــمروار بـــه یـــيآرا چـــو 

 حُســن و نــتیز ابــدی حلقــه گوشــت ز 

 

 گــوش فــر و بیــز ابــدی حلقــه از تــرا 

 (115: 1381 ،يابی)فار   

 :است آمده اوغلو ميحک سینودست در دوم تيب حيصح صورت

 حُســن و نــتیز ابــدی حلقــه گوشــت ز

 

ــرا  ــز ت ــه ن ــدی حلق ــز اب ــر و بی ــوش ف  گ

 (ب109 برگ: تايب ،يابیفار)   
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 .است شده حلقه نتیز و یيبایز باعث تو گوش که دیگو يم معشوق فيتوص در

 :دیگو يم یکه سعد گونههمان

ــه ــایز ب ــدیارايب وره ــ ن ــخوبرو يوقت  را انی

 

 یيارايب ورهایز که يخوب چنان تن نيميس تو 

 (597 :1376 ،ی)سعد   

 :دیگويم مظفرّ شهنشاه شیستا در ريظه( ب 

 زديــخ ایــدر ز دود نهــد یپــا ار عنفــت

 

 رديــگ ســمندر ز در کشــد دســت از لافــت 

 (66: 1381 ،يابی)فار   

 :است آمده گونهنیا تياوغلو ب ميحک ةنسخ در. ندارد يمحصّل یمعنا صورت نیا به تيب نیا دوم مصراع

 زديــخ ایــدر ز دود نهــد یپــا ار عنفــت

 

ــم ر ز دُر کشــد دســت ار لافــت  ــبرگ شَ  ردي

 (ب102 برگ: تايب ،يابیفار)   

 ـبرگ دی ـمروار هم ريآبگ کی از يحت تواند يم کند، دراز دست تو لاف اگر دیگو يم ممدوح شیستا در . در ردي

صورت هب يرا حت دیمروار نکهیا گرینکتة د ا؛یوجود دارد تا سمندر و در یشتريتناسب ب ایو در رم شَ نيب تيب نیا

 .گرفت دیتوان مروار ينموجه از سمندر چيهبه  يول ؛بدست آورد ريتوان از آبگ يم زيآم اغراق

 :دیگو یا دهيقص اةیدر شر ريظه( ج

ــا ــروان تـ ــر خسـ ــوک و دهـ ــه ملـ  را زمانـ

 

 یرو گــاه و ميهــید و ارهیــ مــدام باشــد 

 (178: 1381 ،يابی)فار   

 :است آمده نيچن اوغلو ميحک سینو دستندارد. در  يدرست یصورت معنا نیبه ا تيدوم ب مصراع

ــا ــروان تـ ــر خسـ ــوک و دهـ ــه ملـ  را زمانـ

 

 یرو گــاه و ميهــید ز تــازه مــدام باشــد 

 (الف117 برگ: تايب ،يابیفار)   

 و شده يتداع ذهنش در ارهی کلمة ت،يب خواندن هنگام در کاتب رسد يم نظر به گاه ،ميهید کلمات به توجه با

 است. تر مناسب «یرو» با «تازه» ضبط کهيدرحال .است نوشته خود نسخة در را همان

 :دیگويم( نینورالد)پادشاه  در مدح ممدوح خود یا دهيقصتخلص  تيدر ب ريظه (د

 را مظلمــه نیــا مــن کــه آمــد دلــم در بارهــا

 

 یبـــار کیـــ بـــرم آفـــاق صُـــدرة درِ بـــه 

 نینورالــد  جهــان  شــاهان قــدوة  و قبلــه 

 

 یمقــدار کفــش شيپــ جهــان دو نــدارد کــه 

 (169: 1381 ،يابی)فار   

نسخه بدون تيب نیا يچاپ متن در .ندارد يدرست یمعنا اولّ تيب در و است پوشنهيس ای نهيس يمعن به صدره

 :ابدی يم يدرست یکه معنا استصورت آمده  نیابه  اوغلو مينسخة حک در .است بدل

 ـ]ا مـن  کـه  آمـد  دلم در بارها  را مظلمـه [ نی

 

 یبـــار کیـــ بـــرم آفـــاق خســـرو درِ بـــه 

 (ب116 برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگويم ارسلانقزل شیستا در ريظه( هـ

ــا ــوه یيج ــه جل ــود  ک ــر ب ــروس ظف ــاه ع  گ

 

ــر  ــرض ب ــار غــتيت گــوهر خصــم ف ــاد نث  ب
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 (52: 1381 ،يابی)فار  

 :است «فرق» آن درست صورت و است هاشتبا فرض دوم مصراع در

ــا ــوه یيج ــه جل ــود  ک ــر ب ــروس ظف ــاه ع  گ

 

ــر  ــرق ب ــم ف ــوهر خص ــتيت گ ــار غ ــاد نث  ب

 ب(104 برگ: تايب ،يابیفار)   

 مسـعود  .(111: 1394 ،پـور  جـلال ) مصحّح شـمرده اسـت   یها يبدخوان وجزرا  تيب نیدر مقالة خود ا پور جلال

 .(101: 1381 ،يتاک) ستين مسلّم آنها بودنيچاپ غلط که است دانسته ياتياب وجز را تيب نیا يتاک

 

‌یزدگردی‌حیتصح‌در‌نادرست‌یها‌حیترج‌3ـ2

دارد.  یشـتر يب حيبـه آن تـرج  نسـبت اوغلـو   ميکه ضبط نسـخة حک ـ  شود يم دهید یزدگردی حيدر تصح یشواهد

 :شود يم ذکر هانیا از یيها هنمون

 :دیگو يپادشاه مدح در ريظه (الف

 کنـد  آخـور  کهکشـان  راه ز اسـبش  گر آنک

 

 کـاه  ديخورش ـ آخـور  در شـود  گندم خوشة 

 (158: 1381 ،يابی)فار   

 :است آمده ریز صورتبه اوغلو ميحک سینودست در تيب نیا

 کنـد  آخـور  کهکشـان  راه ز گـر  اسپش آنک

 

 کـاه  ديخورش ـ خـرمن  در شـود  گندم خوشة 

 (ب114 برگ: تايب ،يابیفار)   

 نسـخة  ضـبط  ،اسـت  آمده اولّ مصراع در آخور کلمة نکهیا به توجه با و کاه و گندم خوشة کلمات به توجه با 

 .شود يم لیتبد گندم خوشة به ديخورش خرمن در کاه: رسد يم نظر به بهتر اوغلو ميحک

 :دیگو یادهيقص تغزل در ريظه: (ب

 نیــــيآ هنـــدوان زلــــف تــــو تُــــرک  یا

 

 اوژن ريشـــــ تـــــو مهـــــر آهـــــوان یو 

 (144: 1381 ،يابی)فار   

 بـه  توجه با و اولّ مصراع در زلف به توجه با که است آمده صورت نیا به دوم مصراعاوغلو  مينسخة حک در

 :است ترمناسب ضبط نیا کنند، يم هيتشب آهو به را چشم نکهیا

 نیــــيآ هنـــدوان زلــــف تــــو تُــــرک  یا

 

ــوانِ یو  ــم آهــ ــو چشــ ــ تــ  اوژن ريشــ

 (الف113 برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگو يم حافظ

ــه ــوان بـ ــر آهـ ــ نظـ ــاب ريشـ ــبگ آفتـ  ريـ

 

ــه  ــروان ب ــا دو اب ــوس ت ــتر ق ــکن یمش  بش

 (312 :1387 حافظ،)   

 .(50: 1381 ،يافضلريم) است «چشم آهوان» دیّمؤ هم زیتبر نةيسف نسخة ضبط

 :دیگو يمخااب به پادشاه وقت  یا قاعهدر  ريظه (ج

 توسـت  بخشش و عاا از خلق یروز وجوه

 

ــون  ــه کن ــدل ب ــه ع ــمت دار نگ  یروز قس
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 رفـت  و بگفـتم  من پرده نیا در است یيگدا

 

ــو  ــ ت ــا یدر ار يدان ــرده نی ــر پ  یدوز وگ

 (225: 1381 ،يابی)فار   

 تـر مناسـب پـرده،   کلمـة که با توجـه بـه    استآمده  يتیکنا ،یيگدا یجاهاوغلو ب ميحک سینودست ةيحاش در

 :دینما يم

 رفـت  و نگفـتم  من پرده نیا در است يتیکنا

 

ــ تــو   یدوز وگــر را پــرده نیــا یدر ار يدان

 (الف125 برگ: تايب ،يابیفار)   

 کلمة تقاضاست، دربارة که قاعه مضمون و داد و عدل و یروز وجوه به توجه با هم باره نیا در است ممکن

 حيتصـح  ةنسـخ ) و بگفـتم  (غلـو وا ميحک ةنسخ) نگفتم در گرید اختلافشده باشد.  يبه ذهن کاتب تداع یيگدا

 نبودش ،است آمده غلووا ميحک ةنسخو در  ستين یزدگردی حيتصح ةنسخکه در  «را» نيهمچن .است (یزدگردی

 .  کند يموزن را دچار اختلال  ،یزدگردی ةنسخ در

 :دیگويم لدگزیا بن محمد بن ابوبکر مدح در یادهيقص در ريظه( د

 تـــو یرا آنگـــاه شـــود هيســـ فلـــک یرو

 

ــر  ــرة ب ــه چه ــ ز زمان ــد انيعص ــم کش  رق

 (135: 1381 ،يابیفار)   

 یدر مصـراع اولّ معنـا  « کـه » حـرف ربـط   شـدن اضافهو « دم»به « گاه» رييبا تغ اغلو ميحک ةنسخ در تيب نیا

 :ابدی يم يمناسب

ــک یرو ــ فل ــود هيس ــه دم آن ش ــو یرا ک  ت

 

ــر  ــرة ب ــه چه ــ ز زمان ــد انيعص ــم کش  رق

 الف(111 برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگويم ياصفهان عبدالرزاق نیالدجمال شیستا در یاقاعه در ريظه( هـ

ــرا از ــا یبــ ــع یثنــ ــو طبــ ــر  تــ  چــ

 

ــد  ــوهر عقـــ ــاده گـــ ــاکل از گشـــ  ليـــ

 (214: 1381 ،يابیفار)   

 :است نيچن اول مصراع درست صورت

ــرا از ــار یبــ ــع نثــ ــو طبــ ــر  تــ  چــ

 

ــد  ــوهر عقـــ ــاده گـــ ــاکل از گشـــ  ليـــ

 (الف123 برگ: تايب ،يابیفار)   

 .کند ممدوح طبع نثار را آن تا دارد قصد ،است کرده باز را گوهر عقد آسمان نکهیا به توجه با

 :دیگو يم الملکشرف مدح در ريظه (و

ــردون وآنــــک ــام گــ ــاز لگــ ــد بــ  کشــ

 

 نیـــز مـــتیعز موکـــب کنـــد چـــون 

 (153: 1381 ،يابیفار)   

 :کنند يم نیز را مرکب کنند ينم نیز را موکب ؛است متیعز مرکب دوم مصراع در درست صورت

ــک ــردون وآنـــ ــام گـــ ــد لگـــ  بازکشـــ

 

 نیـــز مـــتیعز مرکـــب کنـــد چـــون 

 ب(113 برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگو نیالدنصرت مدح در ريظه (ز 
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 داد تـو  ملـک  دسـت  بـه  تصرف زمان جهان

 

ــوز  ــردون هن ــت یرو از گ ــو همّ ــل ت  خج

 (126: 1381 ،يابیفار)   

 :ستا تردرست تصرّف زمام اولّ مصراع در

 داد تـو  حکـم  دسـت  بـه  تصرف زمام جهان

 

ــوز  ــردون هن ــت یرو از گ ــو همّ ــل ت  خج

 الف(112برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگويم لدگزیا بن محمد بن ابوبکر مدح در یادهيقص در ريظه (ح

ــو حضــرت از ــت ت  فلــک ســاحت شــود رهي

 

 ارم روضــة  بــرد رشــک  تــو مجلــس در 

 (136: 1381 ،يابیفار)   

 :است نيچن ،است آمده هم یزدگردی بدلنسخه در که اولّ مصراع درست صورت

 فلــک ســاحت شــود رهيــط تــو حضــرت از

 

 ارم روضــة  بــرد رشــک  تــو مجلــس در 

 الف(111برگ: تايب ،يابیفار)   

( یزدگـرد ی حيتصـح )در  اولّ مصراع ضبط» .است ترحيصح ضبط نیا ،دوم مصراع در رشک کلمة به توجه با

 ـ نهيسـف در  .است بوده رهيط ره،يت یجاهب ظاهراً. مدح تا است ذمّ شتريب و ستا شاعر منظور خلاف  ره،ي ـت یجـا هب

 .(50: 1381 ،يافضلريم) «آمده رهيخ

 :دیگويم شیخو زمان سلاان مدح در يتيب در ريظه (ط

 نـوش  شـربت  زمانـه  نوشـد  تـو  مهـر  جام ز

 

 شينــ قربــت ســپهر ابــدی تــو قهــر دســت ز 

 (212: 1381 ،يابیفار)   

 است: یتر حيصحکه صورت  استدوم، ضربت آمده  راعمص در قربت یجاهب اوغلو ميحک نسخة در

 نـوش  شـربت  زمانـه  نوشـد  تـو  مهـر  جام ز

 

 ـ ضـربت  سـپهر  ابـد ی تـو  قهـر  دست ز   شين

 ب(122 برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگو يم نیالدنصرتدر مدح سلاان  یادهيقص تغزلّ در ريظه (ی

 تـو  بهشـت  همچـون  خـرمّ  و خوب رخسار

 

 کافرســــت یمــــأوا و جــــادو آرامگــــاه 

 (41: 1381 ،يابیفار)   

 :است آمده صورت نیا به اوغلو ميحک نسخة در تيب نیا ضبط

 زلف و غمزه چهـرة همچـون بهشـت تـو     از

 

ــا آرام  ــأوا  یجـ ــادو و مـ  کافرســـت یجـ

 ب(100 برگ: تايب ،يابیفار)   

   است. یتر درستبه نظر ضبط  «غمزه یجادو و زلف کفر» که دارد يمشوشنشر ولفّ ةیآرا به توجه با

 :دیگويم یادهيقص در ريظه( ک

ــرزد ــس از بلـ ــان نفـ ــاه چاوشـ ــاد درگـ  بـ

 

 صــور نفخــة یصــدا از وجــود حــد چهــار 

ــک  ــد دور چنان ــه نباش ــوامع او ک ــاک ص  خ

 

 نشـــور یســـو ســـرنهند عـــدم مجـــاوران 

 (107: 1381 ،يابیفار)   
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 ـا درست صورت. است داده ر  يچاپ اشتباه که رسد يم نظر به دوم تيب در و دارد يوزن اشکال اولّ تيب  نی

 :است نگونهیا اوغلو ميحک نسخة در تيب دو

 بـــاد درگـــه چاوشـــانش نفـــس از بلـــرزد

 

 صــور نفخــة یصــدا از وجــود حــد چهــار 

ــک  ــه نباشــد دور چنان  خــاک صــوامع در ک

 

 نشـــور یســـو ســـرنهند عـــدم مجـــاوران 

 ب(108 برگ: تايب ،يابیفار)   

 .(50 :1381 ،يافضلريم) است آمده باد درگه هم نهيسف نسخة در 

 :دیگويمپادشاه  مانيبه نام سل يمدح ممدوح در یاقصدهتغزلّ  در ريظه( ل

 جهـان  انـدر  تـو  حُسـن  کمال کز ینگار یا

 

ــا خواهــد هرکــه  ــب ت ــان صــنع اني ــد يربّ  کن

 (79: 1381 ،يابیفار)   

 .(49: 1381 ،يافضلريم) کند ينم ليآن را تکم زين یبعد تيو ب دیآ يمناتمام به نظر  یيمعنا نظراز تيب نیا

 :است آمده صورت نیبد اوغلو ميحک نسخة در اولّ مصراع درست ضبط

 سـخن  رانـد  تـو  حُسـن  کمال کز ینگار یا

 

ــا خواهــد کــههر  ــب ت ــان صــنع اني ــد يربّ  کن

 (الف106 برگ: تايب ،يابیفار)   

 .(49: 1381 ،يافضلريم)است  آمده صورت نیا به هم نهيسف نسخة در

 :دیگويم يتيب در ريظه (م

ــد ــن هرچن ــه م ــن  ب ــت گ ــوانگرم قناع  ت

 

 داد غبـــار را گلـــم تمـــام يبرگـــ يبـــ 

 (55: 1381 ،يابی)فار   

 :است آمده صورت نیا به زیتبر نةيسف نسخة در تيب نیا

ــد ــن هرچن ــه م ــن  ب ــت گ ــوانگرم قناع  ت

 

ــ  ــ يبــ ــام يبرگــ ــع را زرم تمــ  داد اريــ

 :باشد نسخه دو از يقيتلف درست ضبط دیشا که است داده احتمال خود مقالة در يافضل 

 بـه کـه   شـود  يم دهید ضبط نیا اوغلو ميحک نسخة در .(47-48: 1381 ،يافضلريم) داد غبار را زرم تمام يبرگ يب

 :دینما يم ترمناسبنظر 

ــد ــن هرچن ــه م ــن  ب ــت گ ــوانگرم قناع  ت

 

 داد غبـــار را دلـــم تمـــام يبرگـــ يبـــ 

 (الف103 برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگويم يتيب در ريظه (ن 

ــا ــع نـــوش   فیلاـ ــخنش نفـ  دارو داد سـ

 

ــرا  ــترب یبــ ــر روح تيــ ــ زهــ  را يافعــ

 (34: 1381 ،يابی)فار   

 :است آمده صورت نیبد اوغلو ميحک نسخة در 

ــا ــوش   فیلاـ ــع نـ ــخنش طبـ  دارو داد سـ

 

ــرا  ــترب یبــ ــر روح تيــ ــ زهــ  را يافعــ

 (الف100برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگويم يتيب در ريظه (س 
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ــح ســنان ــو رم ــانهيســ در ت ــگز ه  وطــن دی

 

ــخ  ــت الي ــو غي ــد در ت ــت هــادهی ــاق گرف  وث

 (117: 1381 ،يابی)فار   

 صـورت به البته را آن هم اوغلو ميحک نسخة ضبط که است آمده بتينه سنان، یجاهب ها،بدلنسخه گزارش در

 :کند يم دیيتأ بينه

ــنه ــو رمــح بي ــگز هــانهيســ در ت  وطــن دی

 

ــخ  ــت الي ــو غي ــد در ت ــت هــادهی ــاق گرف  وث

 (الف110برگ: تايب ،يابیفار)   

 .باشد حيصح ضبط نيهم رسد يم نظر به دوم مصراع در اليخ کلمة به توجه با

 :دیگويم يتيب در ريظه (ع

 تــو دولــت تنــدباد اگــر ینبــود عجــب

 

ــ ز  ــار و خيب ــد ب ــت یبکَن ــوب درخ  را يط

 (34: 1381 ،يابی)فار   

 .(الف100برگ ) ستا ترحيصحکه  آمده بتيدولت، ه یجاهاوغلو در مصراع اولّ ب مينسخة حک در

 :دیگو يم ،است آمده یزدگردی مرحوم یهانسخهکه فقط در سه نسخه از  يرباع کیدر  ريظه( ف

ــارة ــتينازن رخســ ــرو یا نــ ــه ســ  يســ

 

ــم  ــام ه ــعادت ن ــت س ــم و اس ــ روز ه  يبه

ــو  ــه پهل ــد ک ــو ازو کن ــف چ ــو زل ــ ت  يبه

 

ــو  ــه را ک ــو ن ــال چ ــو خ ــود ت ــ ب  يهيروس

 (274: 1381 ،يابی)فار   

 :است نيچن سوم مصراع حيصح صورت سوم، و دوم یهامصراع در هيقاف تکرار به توجه با 

 ـاوغلـو  مينسـخة حک ـ در  .(ب128 بـرگ  ،اوغلو ميحکنسخة ) يته تو زلف چو ازو کند یپهلو هـم نـام    یجـا ه، ب

 ـن) باشـد  يچاپ یخاا یزدگردی حيدر تصح يرسد به يمبه نظر  سعادت، هم بام سعادت آمده است. عيسـم . رک زي

 .(141: 1397 زاده،

 :دیگو يم ارسلانقزل مدح در ريظه( ص

 سـال  یسرسـبز  بـه  افزود يتازگ چون سبزه

 

 دارد ایــــثر ســــرّ ملــــک فــــتح گلــــبن 

 (62: 1381 ،يابی)فار   

 :است آمده ریز صوتبه اوغلو ميحک نسخة در

 سـال  یسرسـبز  بـه  افزود يتازگ چون سبزه

 

 دارد ایـــثر بـــه ســـر ملـــک فـــتح گلـــبن 

 ب(105 برگ: تايب ،يابیفار)   

 .است برافراشته سر ایّثر اوج تا که شده هيتشب يگل درخت به پادشاه یروزيپ و فتح

 

‌یچاپ‌یها‌اشتباه‌4ـ2

نمونـه   یبـرا  ؛گرفـت  نظـر  در يچاپ اشتباه را آنها دیبا که شود يم دهید یاريبس یهااشتباه یزدگردی حيتصح در

 .شود يذکر م شاهدچند 

 (الف
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ــه ــ گرچــ ــخم کیــ ــورت ره از شــ  صــ

 

 جـــــــرّار یلشـــــــکر علـــــــم از دارم 

 (97: 1381 ،يابی)فار   

 :است نيچن اولّ مصراع درست صورت

 صـــورت ره از شخصـــم کیـــ گرچـــه

 

 جـــــــرّار یلشـــــــکر علـــــــم از دارم 

 (الف108 برگ: تايب ،يابیفار)   

 (ب 

ــکرت ز یو ــان شــ ــل دهــ ــر اصــ  هنــ

 

 نیريشـــ شـــکرين کـــام چـــون گشـــته 

 (97: 1381 ،يابی)فار   

 نسـخة  .(الـف 114بـرگ  ، اوغلـو  ميحک ـ ةنسخ) باشد و صورت درست آن اهل هنرست ياشتباه چاپ دیهنر با اصل

 .(111: 1394 پور،)جلال کند يم دیيتأ را ضبط نیا هم تبربز نةيسف

 (ج

 مـــــتيتعظ بـــــرج اوج بـــــر کـــــه یا

 

ــر  ــا ســـ ــ ز ریطـــ ــد ميبـــ ــر بنهـــ  پـــ

 (100: 1381 ،يابی)فار   

 :است آمده گونهنیااوغلو  ميدرست در نسخة حک صورت

 مـــــتيتعظ بـــــرج اوج بـــــر کـــــه یا

 

 پـــــر بنهـــــد ميبـــــ ز ریطـــــا نســـــر 

 (ب108 برگ: تايب ،يابیفار)   

 ـ آن در که است دانسته کاهش قاعدة وجز و کاتب فاتيتصح از یانمونه را تيب نیا خود مقالة در ونددال  کی

 حيتصـح  در يچـاپ  یهـا  اشـتباه  اريبس ـ شمار به توجه با .(207: 1397 )دالوند، شود يم کاسته کلمه حروف از حرف

 نظـر  بـه  (،107: 1394 پـور، جلال)است  رفته کار هب ضبط نیا هم زیتبر نةيسف نسخة در نکهیا به توجه با و یزدگردی

 .(123: 1397 زاده،عيسم .نک زين) باشد کاتب فاتيتصح وجز اشتباه نیا که رسد ينم

 (د

 ـا کنيول  میبگشـا  کـه  بـود  چنـدان  همـه  نی

 

ــه  ــت ب ــق دس ــر نا ــه س ــاحقّ ــ یه  را يانث

 (33: 1381 ،يابی)فار   

  .(الف100 برگ ،اوغلو ميحکنسخة ) انشاست ممال که است «يانش» تيب نیا در «يانث» کلمة درست صورت

 دانسته «ث» به «ش» حرف لیتبد قاعدة وجز و کاتب فاتيتصح از یانهنمو را اشتباه نیا خود مقالة در دالوند

)ممـال   يانش ـ لغت یبرا شاهدمثال یراب دهخدا نامةلغت در تيب نيهم نکهیا به توجه با .(194: 1397 )دالوند، است

 کار هب ضبط نيهم هم نشيب يتق حيتصح در نکهیا به توجه با و (انشاء و يانش لیذ: 1325)دهخدا،  رفته کار هب( انشاء

: 1397 زاده،عيسـم  .نـک  زين) باشدکاتب  فاتيتصح وجز اشتباه نیرسد که ا ينمبه نظر  ،(14: 1337 ،يابیفار)است  رفته

118). 
 (هـ

 سـر  برآوردنـد  مشـرق  از کـه  دمید جهان بر

 

 ـتهل در و حيتسب در جمله   مـوت یلا يّح ـ لي
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 (192: 1381 ،يابی)فار  

 ميحک ـنسـخة  هاسـت کـه در   کند، ضبط درست همان بـرج  يمها را ذکر بعد نام برج تيدر ب نکهیتوجه به ا با
 .است داده ر  يچاپ اشتباه یزدگردی حيتصح در و( ب119)برگ  هم آمده اوغلو

‌

‌اوغلو‌میو‌حک‌زیتبر‌نةیدرست‌در‌نسخة‌سف‌یها‌ضبطـ‌3

 یيهـا نمونهبه  .کند يم دیيتأ را آنها زیتبر نةيسف نسخة ضبط که شود يم دهید هم یيهاضبط اوغلو ميحک نسخة در

 :شود يم اشاره آن از

 (الف

ــر ــومعه در ب ــت ص ــلام و بنشس  داد در يس

 

ــم ســر   بســت در را غــم درِ و بگشــاد را خُ

 (247: 1381 ،يابی)فار   

 :است نيچن ،است آمده (107: 1394 پور،جلال) نهيسف در که همانگونه تيب حيصح صورت

ــر  داد در یيصــلا و بگذشــت صــومعه در ب

 

ــم ســر   بســت در را غــم درِ و بگشــاد را خُ

 (الف126 برگ :تايب ،يابیفار)   

 (ب

 او يمعــــــان نســـبت  کــــه يگــــان یخدا

 

 هفتاد از است يکی چون فلک هفت حساب 

 (59: 1381 ،يابی)فار   

 ـ (الـف 105)بـرگ   اوغلـو  ميحک نسخة و (49: 1381 ،يافضلريم) نهيسف نسخة در اولّ مصراع حيصح صورت  نيچن

 .(120: 1397 زاده،عيسم .نک زين) او يمعــال نسبت کز يگـانیخدا :است آمده

 (ج

ــن ــا تــ ــاده را قضــ ــه امنهــ ــنم چــ  کــ

 

ــه  ــه کـ ــب نـ ــو داريـ ــ تـ ــت نيهمـ  قدرسـ

 (43: 1381 ،يابی)فار   

 است: نياوغلو مصراع دوم چن ميحک سینو دست در 

 .(الف101 )برگ قدرست نيتو هم دادينه که ب 

 ـب لحـا   هـر  از»: اسـت  آمده داديب دار،يب یجاهب هم نهيسف در  ـب بـر  دادي  درج نبـود  اگـر  و اسـت  مـرجّح  داري

 .(119: 1397 زاده،عيسم .نک زين ؛49: 1381 ،يافضلريم) «دانستم يم يچاپ یخاا را آن ه،يحاش در بدل نسخه

‌

 یریگ‌جهینتـ‌4

 ـا، است نداشته يکه به آنها دسترس يیهانسخه و یزدگردی مرحوم مصحَّح وانید مقابلة و يبررس با بـه   جـه ينت نی

. بـا  است افتهیراه  وانید حيدر تصح یيها يآشفتگها و  يکاست وان،یکه با وجود همّت بلند مصحّح د دیآ يمدست 

 ـيزمو در  يفارس اتيادب خیدر تار يابیفار ريکه ظه يتيتوجه به اهم  لازم ،دارد يو اشـعار مـدح   یيسـرا  دهيقص ـ ةن

کـه آن زمـان   بهـره بـرد    یيهـا سینـو  دست همةاز  وانیمجدّد د حيتصح درمنقّح،  يبه متن افتنیدست یبرااست 
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 المجـالس ةه نز مانند يفرع منابع از کهدارد  ضرورت نیبر اافزون. است نداشته يبه آنها دسترس وانیمصحّح د

 مجدّد استفاده کرد. حيتصح رهم د يشروان
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